NETATMO
S+ARCK®

CZ Chytra termohlavice pro radiatory

BG KpaTKo pbKOBOACTBO 338 MOHTaX | JONbNHUTENEH UHTENIUTeHTEH
pasmaTopeH BEHTUN

HR Dodatni pametni ventil za radijator

HU Tovabbi intelligens radidtor szelep

RO Supapa suplimentara pentru radiator inteligent

RS Dodatni pametni radijatorski ventil

SL Dodatni pametni radiatorski ventil

CZ - UZivatelska prirucka

BG - KpaTKo pbKOBOACTBO 32 MOHTaX
HR - Brzi vodic za instalaciju

HU - Gyors telepitési utmutato

RO - Ghid de instalare rapida

RS - Vodic za brzu instalaciju

SL - Kratka navodila za instalacijo

Baleni obsahuje

1. Chytry ventil pro radidtor

2. Jedna sada AA baterii

3. Sada barevnych polepek 4. Sada adaptér( pro radiatory a pfislusenstvi

BG - B KyTuaTa:

1. 1 6p. UHTeNUreHTeH 3. 1 KOMNNEKT LBETHU CTUKEpU
paanaTopeH BeHTUA 4. 1 KOMNNEKT aganTepu u

2. 1 KomnieKT ot 2 6p. 6atepun akcecoapu 3a paguaTtop
™n AA

HR - Prilozeno u kutiji

1. Pametni ventil za radijator 3. Komplet ljepila u boji
2. Komplet dviju AA baterija 4. Komplet adaptera i dodataka za
radijator

HU - A dobozban:
1. Egy intelligens hiitészelep 3. Az egyik szines
2. Egy 2 AA elembdl all6 készlet  ragasztokészlet
4. Egy sor radidtor adapter
és kiegésziték

RO - n cutie:

1. O supapa suplimentara
pentru radiator inteligent
2. Un set de 2 baterii AA

3. Un set de adezivi de culoare
4. Un set de adaptori si accesorii
pentru radiator

NAV

CZ - Na této internetové strance miZete naleznout instruktazni video:

BG - MoxeTe aa HamepuTe y4eGHO BIAEO 3a MOHTaXa OHINaiiH Ha CrieaHns aapec:
HR - Videozapis s vodi¢em za ugradnju mozete pogledati na sljede¢oj mreznoj adresi:
HU - Telepitési oktat6videot online nézhet a kévetkezd cimen:

RO - Puteti urmdri un tutorial video de instalare online la urmatoarea adresa:

RS - Mozete da pogledate video sa uputstvom za instalaciju na sledecoj adresi:

SL - Lahko si ogledate in3talacijski video prek spleta na naslednjem naslovu:

https://starterpack.netatmo.com.

CZ - Pfed instalaci si peclivé prectéte tuto prirucku.

Obsah baleni je vhodny pro lokalni nebo kolektivni vytapéni. Pokud vas vytapéci systém
obsahuje i nezavislé vytapéni (jako boiler), které je pfipojeno na NETATMO termostat,
muzete si tyto ventily rovnou koupit.

BG - BHUMaTe/IHO NpoyeTeTe Te3n MHCTPYKLMK, NPeay [1a 3ano4YHeTe MOHTaxXa.
YcTpoiicTBOTO € 3a ynoTpe6a camo B nomelleHne 1 Tpabsa Aa 6b/e 3alUMTEHO OT BAara U npax,
KaKTO 1 OT CTbHYEBM /TbYM.

HR - Pazljivo protitajte ove upute prije pocetka ugradnje.
Uredaj je namijenjen za upotrebu u interijerima i potrebno ga je zastiti od vlage, prasine i
suncevog zrafenja.

HU - A telepités megkezdése el6tt olvassa el figyelmesen ezeket az utasitasokat. A késziléket
csak beltéri hasznalatra szanjdk, és védeni kell attdl nedves és por, valamint napsugarzas.

RO - Cititi aceste instructiuni cu atentie inainte de a incepe instalarea.
Dispozitivul este conceput numai pentru utilizare la interior si trebuie protejat de
umezeald si praf precum si de radiatiile solare.

RS - Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego $to poc¢nete instalaciju.
Uredaj je predviden isklju¢ivo za unutrasnju upotrebu i mora da bude zasti¢en od vlage i
prasine, kao i sunéeve svetlosti.

SL - Pred zacetkom in3talacije pazljivo preberite ta navodila.
Naprava je namenjena samo notranji uporabi in mora biti zas¢itena pred vlago in prahom,
kot tudi pred sonénim sevanjem.

RS - U pakovanju

1. Jedan pametni radijatorski 3. Jedan komplet nalepnica u boji
ventil 4. Jedan komplet radijatorskih

2. Jedan komplet od 2 AA adaptera i pribora

baterije

SL- Vsebina Skatle

1. Jedan pametni radijatorski 3. Jedan komplet nalepnica u boji
ventil 4. Jedan komplet radijatorskih

2. Jedan komplet od 2 AA adaptera i pribora

baterije

Kompatibilita

Jsou dva typy ventilt pro radidtory: manudlni (1) a termostatické (2).

Termostatické (vétsinou s postupnym znacenim 1 az 5) mohou byt jednoduse nahrazeny
ventily NETATMO. V pfipadé manualnich ventilt je miZete nechat tak jak jsou nebo si
zavolejte odbornika.

BG - CbBmecTMOCT
CbluecTByBaT 4Ba TUNA PaAUATOPHM BEHTUAK: pbuHu (1) 1 ¢ TepmocTar (2).

BeHTMANTE C TepmocTaT (06MKHOBEHO C HaHeCeHa MapKMPOBKa Ha cTeneHuTe ¢ umdpu ot 1
£10 5) MOraT IecHO /1a ce CMeHAT ¢ BeHTMa Netatmo. 3abenexka: AKo MHCTanauuATa Bu
BK/IK04BA M PBYHM BEHTUANN, MOXETE /13 T OCTaBUTE Ha MACTO AW Aa U3BMKaTe
NPOGECUOHANNCT A TV CMEHM.

HR - Kompatibilnost
Postoje dvije vrste ventila za radijator: ru¢ni ventili (1) i termostatski ventili (2).

Termostatski ventili (obi¢no s oznakama stupnjevanja od 1 do 5) mogu se jednostavno
zamijeniti ventilom Netatmo. Napomena: Ako ugradnja obuhvaca ru¢ne ventile, mozete ih
ostaviti u stanju u kojem jesu ili pozvati struénjaka da ih zamijeni.



HU - Compatibility
Kétféle hitbszelep létezik: kézi szelepek (1), és termosztatikus szelepek (2).

Termosztatikus szelepek (dltaldban szamozott jel6lésekkel 1-5) kénnyen cserélhetd a
Netatmo szeleppel. Megjegyzés: Ha a telepités kézi szelepeket is tartalmaz, akkor
elhagyhatja 6k olyanok, mint amilyenek vannak, vagy hivjon szakembert a helyiikre.

RO - Compatibilitate
Existd doud tipuri de supape de radiator: supape manuale (1), si supape termostatice (2).

Supapele termostatice (de obicei cu semne de gradare a numerotdrii de la 1 la 5) pot fi
usor nlocuite cu Supapa Netatmo. Nota: Dacd instalatia dvs. include si supape manuale, le
puteti ldsa asa cum sunt sau puteti apela un profesionist pentru a le inlocui.

RS - Kompatibilnost
Postoje dva tipa radijatorskih ventila: ru¢ni ventili (1) i termostatski ventili (2).

Termostatski ventili (obi¢no sa numerisanim oznakama stepena od 1 do 5) mogu se lako
zameniti Netatmo ventilom. Napomena: Ako vasa instalacija obuhvata i ru¢ne ventile,
mozete da ih ostavite ili da pozovete profesionalca da ih zameni.

SL - Zdruiljivost
Obstajata dva tipa radiatorskih ventilov: ro¢ni ventili (1) in termostatski ventili (2).

Termostatske ventile (obi¢ajno oznaéeni s Stevilsko lestvico od 1 do 5) je mogoce enostavno

zamenjati z Netatmo ventilom. Opomba: Ce va$ sistem vsebuje tudi ro¢ne ventile, jih lahko
pustite kot so ali pa poklicite ustrezno usposobljeno osebo, da jih zamenja.

Baterie

Nasledujici tkony provadéjte pouze, pokud to po vas chce aplikace.

1. Vyjméte predni krytku pomalym otacenim pro sméru hodinovych rucicek.

2. Oteviete kovovou krytku baterie.

3. Vlozte baterie a ujistéte se, Ze jsou pdly umistény spravné.

4. Vratte kovovou krytku na misto a nasledné vratte zpatky i pfedni krytku.
BG - batepun

Cneppaiite CTbNKUTE NO-A0/Y CAMO KOraTo TOBa C€ U3UCKBA OT MPU/IOKEHUETO

1. OTBOpETE NpeAHUA NaHeN Ha BEHTMNA C Ma/IKO 3aBbpTaHe 06paTHO Ha YacoBHUKOBaTa
CTpenka.

2. OTBOpeTE MEeTa/IHOTO Kanaye Ha 6HTSFMMT8.

3. Brapaiite 6aTepuuTe, KaTo BHUMaBATE M/IOCHT M MUHYCBT 1a CbOTBETCTBAT HA MAPKUPOBKaTa.
4. 3BTBOpETE METaNIHOTO Kanaye Ha 6HTSPMMT8 U BbpHETe NpeAHUA NaHen Ha MACTOTO My.

HR - Baterije
Pratite korake u nastavku, kada je to potrebno tijekom primjene

1. Otvorite prednju plo¢u ventila blagim okretanjem suprotno od kazaljke na satu.
2. Otvorite poklopac metalnog pretinca za baterijt
3. Umetnite baterije tako da se pozitivni i negativni krajevi podudaraju.

4. Zatvorite poklopac metalnog pretinca baterije i zamijenite prednju plo¢u.

HU - Elemek
Csak akkor kévesse az aldbbi lépéseket, ha az alkalmazas ezt megkéveteli

1. Nyissa ki a szelep el6lapjat egy kis 6ramutato jarasaval ellentétes irdnyban.

2. Nyissa fel a fém elemtarto fedelét.

3. Helyezze be az elemeket, ellendrizve, hogy a pozitiv és a negativ végek megegyeznek-e.
4. Csukja be a fém elemtarté fedelét és cserélje ki az el6lapot.

Aplikace

P> Coogle Play

PFed tim, nez vlozZite baterie do vasich ventild, si stdhnéte mobilni aplikaci Energy NETATMO.

Pokud chcete vice informaci o ovlddani ventilt z vaseho smartphonu tak navstivte:

https://valve.netatmo.com.

BG - Mpeay pa BkapaTe 6aTepumTe BbE BalumuTe BEHTUANM, U3TErneTe OGUAHOTO NPUOXKEHNE
Netatmo Energy.

3a fja HayunTe Kak [ja yNpaBaABaTe AUCTaHLMOHHO BawnTe BeHTUAM OT Bawwna Tabnet namn
cMapThoH, oTAETe Ha:

HR - Prije umetanja baterija u ventile preuzmite mobilnu aplikaciju Energy Netatmo.
Da biste saznali kako daljinski upravljati ventilima putem pametnog telefona ili tableta, idite na:

HU - Miel&tt behelyezi az el ket a szelepekbe, téltse le az Energy Netatmo mobil alkalmazast.
Megtudhatja, hogyan tavolrdl vezérelheti a szelepeket okostelefonjara vagy téblagépére menjen
a kovetkez6 cimre:

RO - nainte de a introduce bateriile in supape, descircati aplicatia mobild Energy Netatmo.
Pentru a afla cum sa controlati de la distanta Supapele dvs. de pe telefonul inteligent sau de pe
tabletd, accesati:

RS - Pre nego 3to stavite baterije u ventile, pr bil Energy
Da biste saznali kako da daljinski kontroliSete ventile pomoc¢u pametnog telefona ili tableta,
posetite:

SL - Preden vstavite baterije v vase ventile, si naloZite mobilno aplikacijo Energy Netatmo.
Da bi izvedeli, kako na daljavo upravljati vase ventile, z vaSega pametnega telefona ali tablice
dostopajte do:

https://valve.netatmo.com

RO - Baterii
Urmati etapele de mai jos, numai atunci cand vi se solicitd prin aplicatie

1. Deschideti panoul central al Supapei folosind rotatia in sens anti-orar.

2. Deschideti capacul metalic al bateriei.

3. Introduceti bateriile asigurandu-vd ca capetele pozitive si negative corespund.
4. nchideti capacul metalic al bateriei si inlocuiti panoul frontal.

RS - Baterije
Pratite korake navedene u nastavku samo kada se to zatrazi tokom primene

1. Otvorite prednji panel ventila malom rotacijom u smeru suprotnom od kretanja kazaljki na satu.
2. Otvorite metalni poklopac za baterije.

3. Ubacite baterije u skladu sa uputstvima za pozitivni i negativni pol.

4. Zatvorite metalni poklopac za baterije i vratite prednji panel.

SL - Baterije
Sledite spodnjim korakom, v aplikaciji pa kadar je to potrebno

1. Odprite sprednjo plos¢o ventila v nasprotni smeri urinega kazalca.
2. Odprite kovinski pokrov za baterije.

3. Vstavite baterije in pri tem pazite na pravilno usmerjenost polov.

4. Zaprite kovinski pokrov za baterije in zamenjajte sprednjo plos¢o.

Oznaceni
CZ - Pomoci polepek si mizZete oznacit
jednotlivé ventily.
b BG - MepcoHanusmpaxe
MoseTe fia nepcoHanusmpare BCeKm BEHTUN
C MOMOLLLTA Ha HAKOW OT JOCTaBEHUTE LIBETHN
CTUKepn

Mozete prilagoditi svaki ventil pomocu
jednog od priloZenih ljepila u boji.

HU - Testreszabds

Az egyes szelepeket a szinek egyikével
testreszabhatja

ragasztok mellékelve.

RO - Personalizare
Puteti personaliza fiecare Supapa folosind unul
dintre adezivii de culoare oferiti



RS - Prilagodavanje
MoZete da prilagodite svaki ventil pomocu neke od dobijenih nalepnica u boji.

SL - Prilagoditev po meri
Vsak ventil lahko prilagodite z eno od prilozenih barvnih nalepk.

Instalace

Q
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BG - MoHTax

CaarnsiHe Ha cTapusi BEHTUN

3aBbpTeTe BeHTUNa 06paTHO Ha YacoBHWKOBaTa CTPerka, 3a a ro ceanuTe o1
pagunatopa (1). OTBuiiTe omKcMpaLLms NPLCTEH (2) 1 cBaneTe BeHTUNa.

HR - Ugradnja

Uklanjanje starog ventila

Okrenite ventil suprotno od kazaljke na satu da biste ga uklonili s radijatora (1).
Odvrnite prsten za u€vr$éivanje (2) i uklonite ventil.

HU - Telepités

A régi szelep eltavolitasa

Forgassa el a szelepet az Oramutatd jarasaval ellentétes iranyban, hogy eltavolitsa azt a
h(it6bél (1). Csavarja le a rogzitégylrit (2) és tavolitsa el a szelepet.

RO - Instalare

Scoaterea supapei vechi

Rotiti supapa in sens anti-orar pentru a o scoate din radiator (1).
Desurubati inelul de fixare (2) si scoateti supapa.

RS — Instalacija

Uklanjanje starog ventila

Rotirajte ventil u smeru suprotnom od kretanja kazaljki na satu da biste ga uklonili sa radijatora
(1). Odvrnite sigurnosni prsten (2) i uklonite ventil.

SL - InStalacija

Odstranjevanje starega ventila

Zavrtite ventil v nasprotni smeri urinega kazalca in ga odstranite z radiatorja (1).
Odvijte varovalni obro€ (2) in odstranite ventil

Instalace ventilu

CZ Nasufite vhodny adaptér (1) na ventil. Pro zvy3eni/sniZeni teploty na ventilu s nim otacejte
po sméru/protisméru hodinovych ruicek. Nastavend teplota je do¢asné zobrazena na displeji

().

BG - MoHTa Ha BeHTuna

MNocraseTe noaxoasuwwa agantep (1) Ha TANOTO Ha BeHTUNA. Cnep ToBa 3aBUiiTe BeHTUNA
Netatmo Valve 8bpxy (2) agantepa, KaTo ro 3aBbpTUTE TaKa, Ye AUCTEAT 4@ COYM B NpaBUaHaTa
nocoka.

HR - Ugradnja ventila

Montirajte prikladni adapter (1) na tijelo ventila. Zatim vijcima pri¢vrstite ventil Netatmo na
adapter (2) istovremeno ga okrecuci kako biste zajam¢ili da je zaslon okrenut u ispravnom
smjeru.

HU - Szelep telepitése
Helyezze a megfelel6 adaptert (1) a szeleptestre. Ezutan csavarja be a Netatmo szelepet az
adapterre (2), mikozben elforditja, hogy biztositsa a kijelz6 a megfeleld iranyba néz.

RO - Instalarea supapei
Fixati adaptorul potrivit (1) pe corpul supapei. Apoi, insurubati Supapa Netatmo pe adaptor (2)
rotind-o pentru a va asigura ca afisajul este cu fata in directia potrivita.

RS - Instalacija ventila
Postavite odgovarajuci adapter (1) na telo ventila. Zatim zavijte Netatmo ventil na adapter (2) i
okrenite ga tako da ekran bude okrenut u odgovaraju¢em pravcu.

SL - In3talacija ventila
Pritrdite primerni adapter (1) na ogrodje ventila. Nato privijte Netatmo ventil na adapter (2) in
ga pri tem obrnite tako, da bo zaslon obrnjen v pravo smer.

Adaptéry pro radiatory

AR

Odstranéni starého ventilu

Pro odstranéni ventilu jim otacejte proti sméru hodinovych
ruéi¢ek (1). OdSroubujte ochranny krouzek (2) a odeberte

Darifoss RA Daess AL

Podle privodce si zvolte vhodny adaptér, ktery Ize upevnit na vas
| radidtor. V pfipadé potieby se mliZete obrétit na tyto
internetové stranky, které vdm s timto pomohou:

Glacomini (&)

BG - ApanTepu 3a paguatop

M3non3saiite npeiocTaBeHuUTe yKa3aHuA 3a u36op Ha aganTep, 3a Aa usbepete agantepa, KOMTo
nacsa Ha TAN0TO Ha Baluua pagnatopeH BeHTUA. 3a NoBeYe NOMOLL, MOKETE /13 U3non3saTte
HalLMA OH/IAlH MHCTPYMEHT 3a NPOBEPKa Ha CbBMECTUMOCTTa Ha:

HR - Adapteri radijatora

Upotrijebite priloZeni vodi¢ za odabir adaptera da biste odabrali adapter koji odgovara vasem
tijelu ventila radijatora. Za dodatnu pomo¢ mozete upotrijebiti na§ mrezni alat za kompatibilnost
na:

HU - Hiit6 adapter
Az adapter kivalasztasdhoz hasznalja a mellékelt adaptervalasztasi utmutatot ami illeszkedik a
hiitészelep testéhez. Tovabbi segitségért hasznalhatja online kompatibilitasi eszkdziink:

RO - Adaptori de radiator

Folositi ghidul pentru selectarea adaptorului oferit pentru a alege adaptorul care se potriveste
pe corpul supapei radiatorului dvs. Pentru mai mult ajutor, puteti folosi instrumentul de
compatibilitate online la:

RS - Adapteri za radijatore

Koristite priloZeni vodi¢ za izbor adaptera da biste odabrali adapter koji odgovara telu
radijatorskog ventila. Kao dodatnu pomo¢ moZete da koristite nasu onlajn alatku za
kompatibilnost na adresi:

SL - Radiatorski adapteriji

Uporabite priloZen vodi€ za izbiro adapterja in izberite adapter, ki se prilega na ogrodje vasega
radiatorskega ventila. Ce potrebujete pomo¢, lahko uporabite nase spletno prilagoditveno
orodje, ki je dostopno na:

https://check.netatmo.com

Zkouska
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CZ - Na displeji se zobrazi pokojova teplota (1). ZvySte/snizte zadanou teplotu na ventilu, ototte

valec ve sméru nebo proti sméru hodinovych ruicek. Ruéné zadand hodnota je dotasné
obrazena na ¢erném pozadi (2).

BG - Mpo6a

[ucnnesT nokassa TemnepaTypaTa Ha ctasTa (1). 3a Aa yBenuuute/Hamanute 3afageHata
CTOMHOCT 3a TeMriepaTypaTa Ha BeHTUAa, 3aBbPTETE LMAMHABPA N0 NOCOKa Ha YacoBHMKOBATA
CcTpesika nam 06paTHO. PbUHO 3aAa/ieHaTa CTOMHOCT BPEMEHHO Ce NOKa3Ba Ha YepeH GoH (2).

HR - Ispitivanje

Zaslon prikazuje sobnu temperaturu (1). Da biste povecali/smanjili zadanu vrijednost
temperature na ventilu, okrenite cilindar u smjeru kazaljke na satu/suprotno od kazaljke na satu.
Ruéno postavljena zadana vrijednost privremeno se prikazuje na crnoj pozadini (2).

HU - Teszt

A kijelz6n megjelenik a szobah&mérséklet (1). Névelni/ csdkkentsiik a szelep h6mérsékleti
alapértékét, csavarjuk meg a hengert az 6ramutato jarasaval megegyez6en / balra. A kézi alapjel
ideiglenesen megjelenik a fekete hattér (2).

RO —Test

Afisajul arata temperatura camerei (1). Pentru a mari/reduce punctul setat al temperaturii de pe
Supap3, rotiti cilindrul in sens orar/anti-orar. Punctul setat manual este afisat temporar pe un
fundal negru (2).

RS — Test

Na ekranu se prikazuje sobna temperatura (1). Da biste povecali/smanijili definisanu vrednost
temperature na ventilu, okrenite cilindar u smeru kretanja kazaljki na satu/u smeru suprotnom
kretanju kazaljki na satu. Ru¢no definisana vrednost se privremeno prikazuje na crnoj pozadini

().

SL - Test

Zaslon prikazuje temperaturo prostora (1). Za povi3anje/zniZanje nastavitvene toke
temperature na ventilu zavrtite cilinder v smeri urinega kazalca/nasprotni smeri urinega kazalca.
Roéna nastavitvena tocka se zatasno prikaze na ¢rnem ozadju (2).



Doporuceni pro instalaci

[CH

CZ - Doporutujeme nechat kolem ventilu proudit vzduch. Nezakryvejte jej.

BG - CbBetH 3a MOHTaX
He npenpeysaiite BeHTUNALMATA Ha Bb3/lyXa HEMOCPEACTBEHO /10 BEHTUNA (3aBeca, NepBas Haj,
paauatopa...). He ro nokpusaiite.

HR - Savjet za ugradnju
Nemojte blokirati ventilaciju zraka u podruéju pored ventila (zastor, poklopac radijatora...)
Ne pokrivajte.

Ne blokkolja a szell6zést a szelep mellett (fiiggony, radidtor burkolat...). Ne fedd le.

RO - Recomandari de instalare
Nu blocati ventilatia de aer din apropierea Supapei (perdea, capacul radiatorului...)
Nu acoperiti.

RS - Saveti o instalaciji
Nemojte blokirati protok vazduha pored ventila (zavesom, pokrivatem za radijator...)
Nemojte pokrivati.

SL - Nasvet glede instalacije
Ne ovirajte moznosti krozenja zraka mimo ventila (zavesa, pokrov radiatorja...)
Ne pokrivajte.

HR Tehnicke specifikacije

SENZORI | MJERENJA
Temperatura (mjerenje):
Raspon: 0 °Cdo 50 °C
Preciznost: +/- 0,5 °C

VELICINA
Ventil: 58 mm (promijer), 80 mm (D)

TEZINA
Ventil: 186 g (s baterijama)

Temperatura (zadana
Raspon: 5°Cdo 30 °C

DIZAIN Povecanje: 0,5 °C

Dizajn tvrtke Starck

Motor:

Linearno kretanje: maksimalno 8 mm
Razina buke: < 35 dBA

Sila opruge: maksimalno 80 N

ZASLON OD E-PAPIRA
Energetski ucinkovit, dulji vijek trajanja baterije i optimalna moguénost ocitavanja.

BESPLATNA APLIKACIJA, PODRSKA DO KRAJA ZIVOTNOG VUEKA
Bez naknade za pretplatu. Aplikacija je dostupna u trgovini App Store i na usluzi Google Play.
Besplatan pristup vasoj osobnoj nadzornoj ploéi. Dostupno putem vise uredaja.

SPECIFIKACUE BEZICNE MREZE
Bezitna veza izmedu ventila i releja: dugovalni radioprijemnik (868,9 — 869,1, 869,7 — 869,9 MHz
@16mWw).

NAPAJANJE | BATERIJE (PO VENTILU)
Dvije AA baterije od 1,5 V.
Vijek trajanja baterije od dvije godine.

POSTAVLIANJE | KOMPATIBILNOST ( PO VENTILU)
6 adaptera za radijator koji su prikladni za upotrebu sa sljedecim tijelima ventila: M30 x 1,5, M30 x 1,0,
M28 x 1,5, Danfoss RAVL, Danfoss RA, Giacomini.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Ovaj uredaj mora se ugraditi u skladu s primjenjivim normama. Upotrebljavajte uredaj samo s
isporu¢enim adapterom za strujnu uti¢nicu. Ovaj uredaj namijenjen je samo za upotrebu u interijerima.
Prije umetanja baterije uvjerite se da su kontakti u uredaju i na baterijama &isti. Potrebno ih je ocistiti.
Prilikom umetanja baterija uzmite u obzir polaritet (+/-).

Ne bacajte baterije u vatru i nemojte ih kratko spajati ili rastavljati.

Drizite baterije podalje od djece. U slu¢aju gutanja baterije, odmah potrazite lije¢nicku pomo¢. Ne
pokusavajte sami popraviti uredaj. Na raspolaganiju je korisni¢ka sluzba. Bilo kakve promjene ili preinake
ove jedinice koje nije izri¢ito odobrila strana odgovorna za uskladenost mogu dovesti do ukidanja
ovlastenja korisnika za rad s opremom.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu putem osoba (ukljuéujuéi djecu) sa smanjenim tjelesnim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako se upotreba odvija
pod nadzorom ili su ove osobe primile upute vezano uz upotrebu uredaja od osobe odgovorne za njihovu
sigurnost. Djecu treba nadzirati kako bi se zajamcilo da se ne igraju s uredajem.

CZ -Technické specifikace
Velikost

Ventil: 58 mm (pramér), 80 mm (L)

Véha

Ventil: 186 g (véetné baterii)

Design

Navrzeno spol. Starck

Senzory a rozméry
Teplota (rozsah):
Rozsah: 0°C aZ 50°C

PFesnost: +/- 0,5°C

Teplota (nastavena hodnota):
Rozsah: 5°C aZ 30°C

Odchylka: 0,5°C

Motor
Linedrni: 8 mm max
Hluénost: < 35 dBA

Sila pruziny: 80 N max

RS - Tehnicke specifikacije

VELICINA
Ventil: 58 mm (promer), 80 mm (D)

TEZINA
Ventil: 186 g (sa baterijama)

DIZAIN
Dizajnirao: Starck

EKRAN OD E-PAPIRA

E-PAPER displej

Energeticky nendro¢ny, delsi Zivotnost a
optimalni ¢itelnost.

Bezplatnd APP, doZivotni podpora

Zadny poplatek za pfihlaseni. APP je dostupnd
na App Store nebo Google Play. Bezplatny
online pfistup z mnoha zafizeni.

Bezdratové pfipojeni

802.11 b/g/n kompatibilita (2.400-2.496 GHz
@ 100mW).

Podporovana ochrana: Open/WEP/WPA/
WPA2-osobni (TKIP and AES).

Bezdratové propojeni mezi ventily a relé:
radiové viny dlouhého dosahu (868.9-869.1,
869.7-869.9 MHz @16mW).

Napdjeni a baterie (pro 1 ventil)
Dvé 1,5V AA baterie.

Dvouletd Zivotnost.

Nastaveni a kompatibilita (pro 1 ventil)

6 adaptér pro radidtory vhodnych pro pouZiti
s nasledujicimi ventili: M30x1.5, M30x1.0,
M28x1.5, Danfoss RAVL, Danfoss RA,
Giacomini.

SENZORI | MERE
Temperatura (mera):
Opseg: od 0° C do 50° C
Preciznost: +/-0,5° C

Temperatura (definisana vrednost):
Opseg: 0d 5° Cdo 30° C
Pomak: 0,5° C

Motor:

Linearno kretanje: najvise 8 mm
Stepen buke: < 35 dBA

Snaga opruge: najvise 80 N

Energetska efikasnost, duZe trajanje baterije i optimalna Citljivost.

BESPLATNA APLIKACIJA, DOZIVOTNA PODRSKA

Nema pretplate. Aplikacija je dostupna u uslugama App Store i Google Play.
Besplatan pristup li¢noj onlajn kontrolnoj tabli. MoZe joj se pristupiti sa vise uredaja.

SPECIFIKACIJE BEZIENE MREZE

BeZi¢na veza izmedu ventila i releja: dugi radio-talasi (868,9-869,1; 869,7-869,9 MHz na 16 mW).

NAPAJANJE | BATERIJE (PO VENTILU)
Dve AA baterijeod 1,5 V.
Trajanje baterije od dve godine.

PODESAVANJE | KOMPATIBILNOST (PO VENTILU)

6 adaptera za radijatore pogodnih za upotrebu sa sledec¢im telima ventila: M30x1.5, M30x1.0, M28x1.5,

Danfoss RAVL, Danfoss RA, Giacomini.

BEZBEDNOSNA UPOZORENJA

Ovaj uredaj se mora instalirati u skladu sa primenljivim normama. Koristite ga samo sa dobijenim
utikaéem za napajanje. Ovaj uredaj je samo za unutra3nju upotrebu. Pre nego $to postavite baterije,
proverite da li su kontakti na uredaju i na baterijama €isti, i po potrebi ih o€istite. Prilikom postavljanja

baterija vodite ratuna o polaritetu (+/-).

Nemojte bacati baterije u vatru, praviti kratak spoj na njima ili ih rastavljati.

Driite baterije dalje od dece. Odmah zatrazite medicinsku pomo¢ ako dode do gutanja baterije. Nemojte
pokusavati da sami popravite uredaj; dostupna je korisni¢ka podrska. Promene ili modifikacije ove
jedinice koje nije izri¢ito odobrila strana zaduzena za usaglasenost mogu da poniste ovladéenje korisnika

za rukovanje opremom.

Ovaj uredaj nije predviden za kori¢enje od strane osoba (ukljuujuci decu) koji imaju smanjene fizi¢ke,
&ulne ili mentalne sposobnosti, ili kojima nedostaju iskustvo i znanje, osim u slu¢aju da im osoba
odgovorna za njihovu bezbednost pruzi nadzor ili uputstvo u vezi sa upotrebom uredaja. Decu treba
nadgledati da biste se uverili da se ne igraju sa uredajem.



SL Tehnicna specifikacija

VELIKOST SENZORIJI IN MERITVE

Ventil: 58 mm (premer), 80 mm (dolZina) Temperatura (meritev):
Razpon: 0°C do 50°C

TEZA Natancnost: +/- 0.5°C

Ventil: 186 g (vkljuéno z baterijami)

Temperatura (nastavitvena tocka):

OBLIKA Razpon: 5°C do 30°C
Oblikovalo podjetje Starck Prirastek 0.5°C
Motor:

Linearno gibanje: Maksimalno 8 mm
Jakost zvoka: <35 dBA
Vzmetna sila: Maksimalno 80 N

ELEKTRONSKI PRIKAZ
Energetsko ucinkovit, dalj3a Zivljenjska doba baterij in optimalna Citljivost.

BREZPLACNA APLIKACIJA, DOZIVLJENJSKA PODPORA
Brez naroc¢nine. Aplikacija je na voljo na App Store in Google Play.
Prost dostop do vase osebne nadzorne plos¢e. Dostopno z ve¢ naprav.

SPECIFIKACIJE BREZZICNE POVEZAVE
BrezZi¢na povezava med ventili in relejem: radio dolgega dosega (868.9-869.1, 869.7-869.9 MHz
@16mWw).

NAPAJANJE IN BATERIJ (NA POSAMEZNI VENTIL)
Dve 1.5V AA bateriji.
Dve leti zivljenjske dobe.

NASTAVITEV IN ZDRUZLJIVOST (NA POSAMEZNI VENTIL)
6 radiatorskih adapterjev, primernih za uporabo na naslednjih ogrodjih radiatorjev: M30x1.5, M30x1.0,
M28x1.5, Danfoss RAVL, Danfoss RA, Giacomini.

VARNOSTNA OPOZORILA

To napravo je treba in3talirati v skladu z veljavnimi standardi. Uporabite samo s prilozenim vtikaéem za
napajanje. Naprava je namenjena samo za notranjo uporabo. Pred vstavljanjem baterije preverite, da so
stiki v napravi in na baterijah €isti in jih po potrebi o€istite. Pri vstavljanju baterij upo3tevajte polarnost
(+/-).

Baterij ne odvrzite v ogenj, povzrotite kratkega stika ali jih razstavite.

Otroci ne smejo v blizino baterij. Ce pride do zaufitja baterije, nemudoma poii¢ite zdravnidko pomot.
Sami ne poskusajte popravljati naprave; podpora strankam je na voljo. Kakrsnekoli spremembe ali

prilagoditve, opravljene na tej enoti, ki niso izrecno odobrene s strani stranke, odgovorne za zagotavljanje

skladnosti, lahko pomenijo nezmozZnost uporabnika za upravljanje opreme.

Naprava ni namenjena za uporabo osebam (vklju¢no z otroki) zzmanj$animi fiziénimi, senzori¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali primanjkljajem izkusenj in znanja, razen ¢e so pod nadzorom ali so jim bila s
strani osebe, odgovorne za njihovo varnost, dana navodila v zvezi z uporabo naprave. Otroci naj bodo
pod nadzorom, saj se z napravo ne smejo igrati.

Obsah baleni

M30x 1.5 M28 x 15 Danfoss RA

smart radiator valves

-

NETATMO

1) Sablona 2) krytka morku

CZ - Ventily NETATMO jsou kompatibilni pouze s adaptéry, které jsou soudasti baleni nebo
na strankach: www.netatmo.com/adaptor.

BG - B HaiinoHoBaTa Top6a:
WHTenureHTHUTE pagnaTtopHu BeHTMAM Netatmo ca cbBMecTMMK caMo ¢ aganTepuTe,

BK/IOYEHM B OMaKOBKaTa MM HaAMYHK Ha www.netatmo.com/adaptor.

1) Wab6noH; 2) MoTopHa Kanauka.

Bezpecnostni varovéni

Tento produkt je nutno nainstalovat v souladu s normami. Pro pfipojeni do sité pouZivejte pouze
originalni adaptér. Toto zafizeni je pouzitelné pouze pro vnitini ¢asti budov. Pfed vlozenim baterii do
produktu se ujistéte, Ze jsou konektory na bateriich a na zafizeni ¢isté. V p¥ipadé potieby je otistéte.
PFi vkladani baterii si dejte si pozor na jejich polaritu (+/-) . Nedavejte baterie do ohné, nezkratujte je,
nebo rozebirejte. PFi poZiti neprodlené vyhledejte Iékafe. Nepokousejte se produkt sami opravovat,
zdkaznicky servis je vam vidy k dispozici.

Jakékoliv zmény nebo Gpravy tohoto produkt, které nebyly oficidlné schvéleny zodpovédnou osobou
mohou mit za nasledek zékaz pouzivani tohoto vyrobku pro daného uZivatele.

Toto zafizeni neni uréeno pro pouZiti osobami (véetné déti),

trpicimi snizenou fyzikou, senzorickou nebo mentalni schopnosti, taktéz jako osobami postradajicimi
zkudenosti a znalosti, pokud nebyly instruovéni o této problematice zodpovédnou osobou
odpovidajici za jejich bezpe¢nost nebo nebyly pod dohledem této osoby. Déti by se k tomuto zafizeni
nemeéli ani pfiblizovat.

NETATMO

(@) http://support.netatmo.com

Névod je také ke staZeni na http://www.netatmocz.cz/

Zéruka se na mechanické poskozeni nevztahuje.

Dovozce/dovozca: Ingredi Europa s.r.o., Formanska 257, 149 00 Praha 4 Ujezd, Ceska republika

CE &

Copyright Metatmo @ 2017 Al rights reserved.

Reproduction and distribuion prohibied without writen authorization from Netatma

Appie and the Apple oga are Tademarks of Apple Inc. registered in the US. and other

countries. App Stare is a senvice mark of Apple Inc. registered in the LS. and other countiies.

Goagle Piay and the Google Finy Iogo are trademarks of Goagle Inc QSG-NAVYY

HR - U plastiénoj vrecici:
Pametni ventili za radijator Netatmo kompatibilni su samo s adapterima Netatmo — priloZeni u

pakiranju ili dostupni na www.netatmo.com/adaptor.

HU - A miianyag zacskéban:
Netatmo intelligens h
csomagolésban vagy elérhet a www.netatmo.com/adaptor weboldalon.
1) Sablon; 2) Motor sapka.

5szelepek csak a Netatmo adapterekkel kompatibilisek - tartozék

RO - Tn punga de plastic:
Supapele de Radiator Netatmo Smart sunt compatibile numai cu Adaptorii Netatmo —inclusi in
ambalaj sau disponibili pe www.netatmo.com/adaptor.

1) Sablon; 2) Capacul motorului.

RS - U plasti¢noj kesi:
Netatmo pametni radijatorski ventili kompatibilni su samo sa Netatmo adapterima — dostupni su

u pakovanju ili na adresi www.netatmo.com/adaptor.

SL - V plastiéni vrecki:
Netatmo pametni radiatorski ventili so zdruZljivi samo z Netatmo adapterji - prilozenimi v

pakiranju ali na voljo na www.netatmo.com/adaptor



Sekce A

1) Télo hlavice

CZ - Odstrarite vas stary ventil z vaseho radiatoru.

BG - PA3JEN A:
CsaneTe CblueCTBYBALMA BEHTW/ C TEPMOCTAT OT PaanaTopa, 3a f1a AOCTUTHETe A0 TANOTO Ha
KnanaHa. 1) Tano Ha knanaHa.

HR - ODJEUAK A:
Uklonite postojeci termostatski ventil s radijatora da biste pristupili tijelu ventila.

HU - A. SZAKASZ:
Tavolitsa el a meglévé termosztatikus szelepet a hiit6bél, hogy hozzaférjen a szeleptesthez.
1) szeleptest.

RO - SECTIUNEA A:
Scoateti supapa termostaticd di radiator pentru a avea acces la corpul supapei. 1) corpul
supapei.

RS - ODEUJAK A:
Uklonite postojedi termostatski ventil sa radijatora da biste pristupili telu ventila.

SL - ODSEK A:

Odstranite obstoje¢i termostatski ventil z vadega radiatorja in omogo¢ite dostop do ogrodja
ventila.

Sekce B (zavity)

[

1) Télo zavitu

N\

1) Poskytnuta
Sablona

CZ - Zméfte si pramér svého ventilu. Pokud ventil projde méfitkem, jednd se o velikost
M28 pokud ne, jednd se o velikost M30.

BG - PASJEN B: TENA HA BEHTU/IU C PE3BU:
I'I'bpsa CTbNKa: onpejenete AMameTbpa Ha TANOTO Ha Bawwuna BeHTUN. AKO TANOTO Ha
BEHTWNA MMHaBa npe3 WwabnoHa, AnameTbpbT e M28, a ako He — AnameTbpbT e M30.
1) npefocTaseH WaboH, 2) TANO Ha BEHTUAA.

HR - ODJELJAK B: TIJELA VENTILA S NAVOJIMA:
Prvi korak: odredite promjer tijela ventila. Ako tijelo ventila prolazi kroz predlozak,
promjer je M28. Ako ne prolazi, promjer je M30.

HU - B. SZAKASZ: SZALO SZERKEZETEK HALOZATOKKAL:
Elsé |épés: hatarozza meg a szeleptest atmérdjét. Ha a szeleptest 4thalad a sablon
atmérdje M28, ha nem, akkor az atméré M30. 1) biztositott sablon, 2) szeleptest.

RO - SECTIUNEA B: CORPURI DE SUPAPE CU FILETE:

Pasul intai: stabilirea diametrului corpului supapei dvs.. Dacd corpul supapei trece prin
sablon, diametrul este de M28, daca nu, diametrul este M30.

1) sablonul oferit, 2) corpul supapei.

Sekce B Sekce C

2) Klip (bez
zavith)

CZ - Pokud ma vas ventil zavity postupujte podle sekce B, pokud ma klipy postupujte podle sekce C.

BG - PA3JEN B, PASAEN C:

AKO TANOTO Ha Bawwma BeHTUN UMa pe3ba, oTuaeTe Ha Pasaen B Ha TO3M AOKYMEHT.

AKO TANOTO Ha Baluna BeHTUN UMa ckoba, 06bPHETe TO3U AOKYMEHT U1 oTuaeTe Ha Pasaen C.
1) pe36a; 2) ckoba (6e3 pesba)

HR - ODJEUJAK B, ODJELJAK C:
Ako tijelo ventila sadrzi navoje, idite na odjeljak B u ovom dokumentu.
Ako tijelo ventila sadrZi spojnice, okrenite ovaj dokument i idite na odjeljak C.

HU - B. SZAKASZ, C. SZAKASZ:

Dacd Ha a szelephaz menetei vannak, folytassa a jelen dokumentum B. szakaszaval. Ha a
szeleptesten szoriték vannak, forditsa el ezt a dokumentumot, és |épjen a C szakaszba.
1) menetek, 2) Klipeket (nincs szal)

RO - SECTIUNEA B, SECTIUNEA B:

Daca corpul supapei dvs. are filete, accesati Sectiunea B a acestui document.

Daca corpul supapei dvs. are clipsuri, intoarceti acest document si consultati Sectiunea C.
1) Filete, 2) Clips (fara fir)

RS - ODEUJAK B, ODELJAK C:
Ako telo ventila ima navoje, predite na Odeljak B ovog dokumenta.
Ako telo ventila ima ureze, predite na Odeljak C ovog dokumenta.

SL - ODSEK B, ODSEK C:
Ce ima vase ogrodje ventila navoje, pojdite na Odsek B tega dokumenta
Ce ima vase ogrodje ventila zaponke, obrnite ta dokument in pojdite na Odsek C.

RS - ODEUJAK B: TELA VENTILA SA NAVOJIMA
Prvi korak: utvrdite pre¢nik tela ventila. Ako telo ventila prolazi kroz $ablon, pre¢nik je M28, a
ako ne, preénik je M30.

SL - ODSEK B: OGRODJA VENTILOV Z NAVOII:
Prvi korak: dolotite premer vasega ogrodja ventila. Ce ogrodje ventila lahko pride skozi $ablono,
potem je premer M28, ¢e pa ne, potem je premer M30.

1) 1 mm zavit 2) 1,5 mm zavit

NETATMO

CZ - Zjistéte, jestli je primér vaseho ventilu 1 mm nebo 1.5 mm.

BG - Bropa cTbrKa: NpoBepeTe ABeTe CTpaHu Ha WwaboHa, 3a ja onpeenute ganu pesbata Ha
TANOTO Ha Bawwus Bentun e 1, uam 1,5 mm. 1) 1 mm pe3s6a, 2) 1,5 mm pesba.

HR - Drugi korak: testirajte obje strane predloska da biste odredili jesu li navoji tijela ventila od
1ili 1,5 mm.

HU - Mésodik Iépés: tesztelje a sablon mindkét oldalat, hogy megtudja, van-e a szeleptest a
szdlak 1 vagy 1,5 mm. 1) 1 mm cérna, 1,5 mm cérna.

RO - doilea pas: testati ambele laturi ale sablonului pentru a stabili daca filetele corpului
supapei dvs. sunt de 1 sau 1,5mm. 1) 1 mm filet, 2) 1,5 mm filet.

RS - Drugi korak: testirajte obe strane $ablona da biste utvrdili da li su navoji na telu ventila
veli¢ine 1ili 1,5 mm.

SL - Drugi korak: testirajte obe strani $ablone in dolocite, e so navoji vasega ogrodja ventila 1
ali 1.5 mm.



8 M30

1) Pramér = M30
Zavit = 1,5 mm
M30x 1,5

2) Pramér = M30
Zavit=1mm
M30x1

CZ - Vyberte si vhodny adaptér podle priméru vaseho ventilu a velikosti zavitu, jak bylo
ukazano v predchozich bodech.

BG - Tpeta cTbnKa: usbepete Balwma agantep Netatmo Ha 6asaTa Ha AUameTbpa Ha TANOTO Ha
KnanaHa v pasmepa Ha pes6arta, MaeHTUGULMPEHN B NPEAXOAHUTE CTHIKM.

1) AnameTbp = M30, Pe36a = 1.5 mm, M30x 1.5

2) Anametsp = M30, Pe3ba =1 mm, M30x 1

HR - Trecdi korak: odaberite adapter Netatmo na temelju promjera tijela ventila i veli¢ine
navoja koji su utvrdeni u prethodnim koracima.

HU - Harmadik lépés: valassza ki a Netatmo adaptert a szelep dtmérGje alapjan a szalak testét
és méretét az el6z6 |épésekben meghatarozottak szerint.

1) Atmérs = M30, Cérna = 1,5 mm, M30 x 1,5
2) Atméré = M30, Cérna = 1 mm, M30 x 1

RO - Pasul al treilea: alegeti adaptorul Netatmo pe baza diametrului corpului supapei si
dimensiunea filetelor asa cum se identificd in etapele anterioare.

1) Diametru = M30, Filet = 1,5 mm, M30x 1,5

2) Diametru = M30, Filet = 1 mm, M30 x 1

RS - Tredi korak: odaberite Netatmo adapter na osnovu precnika tela ventila i veli¢ine navoja
na nacin predstavljen u prethodnim koracima.

SL - Tretji korak: izberite va§ Netatmo adapter glede na premer ogrodja ventila in velikost
navojev, kot ste ju dolo€ili v prejsnjih korakih.

STEP3 M28 x 1

1) Pramér = M28
Zavit=1mm
M28 x 1
(neni soucasti baleni)

CZ - Tento adaptér neni souasti baleni, miZete si jej objednat na: www.netatmo.com/adaptor.

BG - To3u apanTep He e BKOYEH B NakeTa. MoxeTe Aa ro nopbyaTte OHNAMH Ha
www.netatmo.com/adaptor.

1) Avametbp = M28, Pesba = 1 mm, M28 x1, (He e BKAtOYEH)

HR - Ovaj adapter nije prilozen u pakiranju. MoZete ga naruciti putem interneta na

www.netatmo.com/adaptor.

HU - Ez az adapter nem taldlhaté a csomagban. Online megrendelhet§

a www.netatmo.com/adaptor oldalon.

1) Atmérs = M28, Cérna = 1 mm, M28 x 1, (nem tartalmazza)

RO - Acest adaptor nu este inclus in pachet. 1l puteti comanda online pe
www.netatmo.com/adaptor.

1) Diametru = M28, Filet = 1 mm, M28 x 1, (neinclus)

RS - Ovaj adapter se ne dobija u pakovanju. MozZete ga poruditi onlajn na adresi

www.netatmo.com/adaptor.

SL - Ta adapter ni vkljuéen v pakiranje. Lahko ga naroite prek spleta na

www.netatmo.com/adaptor.

M28 x 1.5

1) Pramér = M28
Zavit=1,5mm
M28 x 1,5

Pettinaroli
PEM28x 1.5

2) Neni soucasti baleni

CZ - Pokud jste si zvolily adaptér M28 x 1,5 a nem(zZete jej nasadit na vas ventil, tak nejspi$
mdte PE ventil (neni soucdsti baleni). Moznost objednat adaptér na:

Wwww.netatmo.com/adaptor.

BG - Ako cTe usbpanv agantep M28 x 1.5 1 He MoKeTe Aa HAaBUETE UHTEIUFEHTHUA
paauatopeH BeHTun Netatmo Smart Radiator Ha aganTtepa, BepoaTHO umare BeHTUA Pettinaroli.
To3u aganTep He e BKAKOYEH B nNakeTa. MoskeTe /ja ro nopbyate OHNAIH Ha

Wwww.netatmo.com/adaptor.
1) AnameTbp = M28, Pe3ba = 1.5 mm, M28 x 1.5; 2) He e BKAtoueH

HR - Ako ste odabrali adapter M28 x 1,5 i ne mozete vijcima pri¢vrstiti pametni ventil za radijator
Netatmo na adapter, vjerojatno imate ventil tvrtke Pettinatroli. Ovaj adapter nije priloZzen u
pakiranju. MoZete ga naruciti putem interneta na www.netatmo.com/adaptor.

HU - Ha az M28 x 1.5 adaptert valasztotta, és nem csavarhatja be a Netatmo Smart Radidtort
Szelep az adapterre, val6szin(ileg van egy Pettinaroli szelepe. Ezt az adaptert nem tartalmazza a
csomagban. Megrendelheti online a www.netatmo.com/adaptor weboldalon.

1) Atméré = M28, Cérna = 1,5 mm, M28 x 1,5; 2) Nem tartalmazza

RO - Daca ati selectat un adaptor M28 x 1,5 si nu puteti insuruba Supapa de Radiator Netatmo
Smart pe adaptor, probabil aveti o supapa Pettinaroli. Acest adaptor nu este inclus in pachet 1l

puteti comanda online pe www.netatmo.com/adaptor.
1) Diametru = M28, Filet = 1,5 mm, M28 x 1,5; 2) Neinclus

RS - Ako ste odabrali adapter M28 x 1,5 i ne moZete da zavijete Netatmo pametni radijatorski
ventil na adapter, verovatno imate Petinaroli ventil. Ovaj adapter se ne dobija u pakovanju.

MoZete ga poruciti onlajn na adresi www.netatmo.com/adaptor.

SL - Ce ste izbrali M28 x 1.5 adapter in ne morete privit Netatmo pametnega radiatorskega
ventila na adapter, imate najbrz ventil tipa Pettinaroli. Ta adapter ni vklju¢en v pakiranje. Lahko
ga narotite prek spleta na www.netatmo.com/adaptor.

-

3 O ©

CZ - Krytku na motor si ponechejte. NETATMO APP vds o ni mlze pozadat.

BG - 3anaseTe moTopHaTa Kanauka, BK/loYeHa B onakoBKaTta. MpunoxeHuneto Netatmo BGergy
MO>Xe la oMCKa Aa A u3nonssarte.

HR - Ostavite poklopac motora u pakiranju. Aplikacija Netatmo Energy mozZe od vas zatraZiti
upotrebu tog poklopca.

HU - A motor k kjat tartsa a csorr 1. A Netatmo Energy App kérheti, hogy hasznidlja.

RO - Pastrati capacul motorului inclus in ambalaj. Netatmo Energy App va poate solicita sa il
folositi.

RS - Zadrzite kapicu motora koju ste dobili u pakovanju. Aplikacija Netatmo Energy ¢e od vas
mozZda zatraZiti da ga koristite.

SL - Radiatorski ¢ep naj bo vkljuéen v pakiranje. Aplikacija Netatmo Energy vas bo morda prosil,
da ga uporabite.



Sekce C (klipy)

CZ - Vyberte si vhodny adaptér podle priméru vaseho ventilu, jak bylo ukdzéno v pfedchozich
bodech. Znagky na topeni vdam mohou s identifikaci pomoci.
Prvky oznagené * nejsou soudasti baleni a je nutno je doobjednat.

BG - PA3AEN C: TE/IA HA BEHTU/IN CbC CKOBA

W36epeTe agantep Netatmo, KOiiTo Nacea Ha TANOTO Ha Bawwma BeHTUA.

MpoBepeTe cTapus c1 pasMaTopeH BEHTUA 3a HAANKC, KOMTO Aa MOXKe Aa By nomorHe aa
MaeHTUGULMpaTe NPaBUAHKA aganTep.

*He e BKAtOYEH

AKO HUKOII OT ajanTepuTe CbC CKOBa He Nacsa, MOKeTe Aa NOpbYaTe AOMbAHUTENHN

ajanTtepu oHNaliH Ha www.netatmo.com/adaptor.

HR - ODJEUJAK C: TIJELA VENTILA SA SPOJNICAMA

Odaberite adapter Netatmo koji odgovara tijelu vaseg ventila.

Provjerite imate li pisane informacije o starom ventilu radijatora koje bi vam mogle pomod¢i pri
utvrdivanju ispravnog adaptera.

*Nije prilozeno.

Ako ne odgovora nijedan od adaptera za spojnice, mozZete naruditi dodatne adaptere putem

interneta na www.netatmo.com/adaptor.

HU - C. SZAKASZ: SZELEPTESTEK KAPCSOLOKAL

Valassza ki a Netatmo adaptert, amely megjavitja a szeleptestet.
Ellendrizze a régi h(itészelepet irasbeli informdciokkal, amelyek segithetnek
azonositja a megfelel6 adaptert.

* Nem tartalmazza.

Ha a klip-adapterek egyikét sem taldlja meg, akkor tovabbi adaptereket megrendelhet online a
www.netatmo.com/adaptor oldalon.

RO - SECTIUNEA C: CORPURI DE SUPAPE CU CLIPS

Alegeti adaptorul Netamo care se potriveste corpului supapei dvs.

Verificati supapa vechiului dvs. radiator pentru informatii scrise care va pot ajuta sa identificati
adaptorul corect.

*Neinclus

Dacd nu se potriveste niciunul dintre adaptorii cu clips, puteti comanda adaptori suplimentari

online pe www.netatmo.com/adaptor.

M Danfoss RAVL @ 26
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RS - ODEUJAK C: TELA VENTILA SA UREZIMA

Odaberite Netatmo adapter koji odgovara telu ventila.

Proverite da li na starom radijatorskom ventilu ima napisanih informacija koje bi mogle da vam
pomognu pri izboru adaptera.

*Ne dobija se.

Ako ne odgovara nijedan adapter sa urezima, mozete da porudite dodatne onlajn na adresi

www.netatmo.com/adaptor.

SL - ODSEK C: OGRODJA VENTILOV Z ZAPONKAMI

Izberite Netatmo adapter, ki se prilega vaSemu ogrodju ventila.

Preverite, Ce se na vasem starem radiatorskem ventilu nahajajo zapisi, ki bi vam olajsali
identifikacijo pravilnega adapterja.

*Ni vklju€eno.

Ce se noben od adapterjev z zaponkami ne prilega, lahko dodatne adapterje narotite na
www.netatmo.com/adaptor.

Vaillant VA

(not included?)

NETATMO

93 rue Nationale

92100 Boulogne-Billancourt
France

www.netatmo.com

Europe - EU declaration of conformity

According to RED directive 2014/53/EU

Manufacturer: Name: Netatmo
Address: 93 rue Nationale
92100 Boulogne-Billancourt
France
Equipment: Model number: NRVO1
Marketing name: Netatmo Smart Radiator Valve

Supplied Accessories:  Radiator adapators, colour adhesives, 2 AA

batteries
Operating Frequencies: RF : 868.9-869.1 , 869.7-869.9 MHz @16mW

Hereby, Netatmo declares that this NRVO1 is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of following directives:

- RED directive 2014/53/EU

- ROHS Recast Directive 2011/65/EC.

The following test methods have been applied in order to prove presumption of conformity with the
essential requirements of the CE marking:

Safety and Health:

EN 62368-1:2014 i . ion and icati i -
Part 1 : safety requirements.

EMC:

EN 301489-1Vv2.2.0 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and
services; Part 1: Common technical requirements; Harmonised Standard
covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive
2014/53/EU and the essential requirements of article 6 of Directive
2014/30/EU.

EN 301489-3 V2.1.1 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and

services; Part 3: Specific conditions for Short-Range Devices (SRD)
operating on frequencies between 9 kHz and 246 GHz; Harmonised
Standard covering the essential requirements of article 3.1(b) of
Directive 2014/53/EU.

RF Spectrum Efficiency:
EN 300220-1V3.1.1 Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);
Short Range Devices (SRD) operating in the frequency range 25 MHz to
1000 MHz; Part 1: Technical characteristics and methods of
measurement.

EN 300220-2 V3.1.1 Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);
Short Range Devices (SRD) operating in the frequency range 25 MHz to
1000 MHz; Part 2: Harmonised Standard covering the essential
requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU for non specific radio
equipment.
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NETATMO

93 rue Nationale

92100 Boulogne-Billancourt
France

www.netatmo.com

EN 62479:2010 Assessment of the compliance of low power electronic an electrical
equipment with the basic restrictions related to human exposure to
electromagnetic fields (10 MHz - 300 GHz)

Additional Compliance

RoHS
REACH
C € —
Signed for and on behalf of: Netatmo
Place: Boulogne-Billancourt
Date: September 29", 2018
Name: Frédéric POTTER
Title: CEO %

Cesky [Czech] - Netatmo timto prohladuje, Ze tento NRVO1 je ve shodé se zakladnimi pozadavky a
dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/53/EU a ROHS 2011/65/ES.
Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Dansk [Danish] - Undertegnede Netatmo erklaerer herved, at falgende udstyr NRVO1 overholder de
vaesentlige krav og @vrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU og ROHS 2011/65/EF.

Den oprindelige EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes pa
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Deutsch [German] - Hiermit erklart Netatmo, dass sich das Gerat NRVO01 in Ubereinstimmung mit
den grundlegenden Anforderungen und den (ibrigen einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie
2014/53/EU und ROHS 2011/65/EG befindet.

Die Original-EU-Konformitétserklarung finden Sie unter http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Eesti [Estonian] - Kdesolevaga kinnitab Netatmo seadme NRV01 vastavust direktiivi 2014/53/EU ja
ROHS 2011/65/EU pshinduetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele sitetele.
Vastavusdeklaratsiooni tervikteksti saab veebilehelt http://www.netatmo.com/declaration/nav.

English - Hereby, Netatmo declares that this NRV01 is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and ROHS 2011/65/EC.
The original EU declaration of conformity may be found at http://www.netatmo.com/declaration/nav.
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och ROHS 2011/65/EG.
En kopia av hela Konformitetsdeklarationen finns pa http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Portugués [Portuguese] - Netatmo declara que este NRVO1 esta conforme com os requisitos
essenciais e outras disposigoes da Directiva 2014/53/EU e ROHS 2011/65/CE.

Uma cépia completa da declaragéo de conformidade pode ser obtida em
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Romana [Romanian] - Astfel, Netatmo declard ca acest NRVO1 este in conformitate cu cerintele
esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU si ROHS anului 2011/65/CE.

O copie a declaratiei de conformitate completa poate fi obtinuta la
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Slovensko [Slovenian] - Netatmo izjavlja, da je ta NRV01 v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi
relevantnimi dologili direktive 2014/53/EU in ROHS 2011/65/ES.

Kopijo celotne izjave o skladnosti najdete na spletni povezavi
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Slovensky [Slovak] - Netatmo tymto vyhlasuje, Ze NRVO01 spifia zakladné poziadavky a v3etky
prisludné ustanovenia Smernice 2014/53/EU a ROHS 2011/65/ES.

Uplné znenie Vyhlasenia o zhode najdete na webovej stranke
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Suomi [Finnish] - Netatmo vakuuttaa taten ettd NRVO01 tyyppinen laite on direktiivin 2014/53/EU ja
ROHS 2011/65/EY oleellisten vaatimusten ja sité koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

dinen EU-vaatim iusvak on osoif
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Tiirkge [Turkish] - Netatmo, bu NRVO01'in 2014/53/EU ve ROHS 2011/65/EC Y&netmeliginin temel
sartlarina ve diger ilgili hiikkimlerine uygun oldugunu beyan eder.
Tam uygunluk beyaninin bir kopyast http://www.netatmo. ion/nav adresinden

GwBnrapcku [Bulgarian] - C HacTosiwoTo Netatmo aeknapupa, ye Toea NRVO1 e B CboTBETCTBUE CbC
CbLLECTBEHUTE U3NCKBAHUA U ApYrUTe NpUnoxumn pasnopeabu Ha Oupektusa 2014/53/EU n ROHS
2011/65/EC.

Konue oT mbiHua Aeknapaunsita 3a CboTBETCTBME MOXeE Aa Gbae nonyyeHa Ha
http://www.netatmo.com/declaration/nav.
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Espaiiol [Spanish] - Por medio de la presente Netatmo declara que el NRVO1 cumple con los
requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva
2014/53/EU y ROHS 2011/65/CE.
El original de la declaracién de conformidad UE se puede encontrar en
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

EAAnvikn [Greek] - Me tnv rapoyoa Netatmo dnAwvel ott NRVO1 oyppop@uwvetal Tpoo tio oyoiwdeio
armaitnoelo kai tio Aoitreo oxetikeo diatageio tno odnyiac 2014/53/EU kai ROHS 2011/65/EK.
Mopeite va Bpeite éva avtiypago Tng TARpoug dHAwaNG cuppdpewaong atn dievBuvon
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Frangais [French] - Par la présente Netatmo déclare que I'appareil NRV01 est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/EU et ROHS
2011/65/CE.

La déclaration de conformité UE originelle est disponible sur http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Hrvatski [Croatian] - Ovime, Netatmo izjavljuje da je ovaj NRV01 u skladu s osnovnim zahtjevima i
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU i ROHS 2011/65/EC.
Kopija pune Izjave o sukladnosti moZe se preuzeti nahttp://www.netatmo.com/declaration/nav.

Italiano [Italian] - Con la presente Netatmo dichiara che questo NRVO01 & conforme ai requisiti
essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/53/EU e ROHS 2011/65/CE.
La dichiarazione di conformita UE originale si trova a http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Latviski [Latvian] - Ar So Netatmo deklaré, ka NRV01 atbilst Direktivas 2014/53/EU un ROHS
2011/65/EK btiskajam prasibam un citiem ar to saistitajiem noteikumiem.
Pilnas atbilstibas deklaracijas kopiju var iegit vietné http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Lietuviy [Lithuanian] - Siuo Netatmo deklaruoja, kad $is NRVO01 atitinka esminius reikalavimus ir
kitas 2014/53/EU ir ROHS 2011/65/EB Direktyvos nuostatas.
Originali EU atitikties deklaracija yra http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Nederlands [Dutch] - Hierbij verklaart Netatmo dat het toestel NRVO1 in overeenstemming is met de
essentiéle eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn 2014/53/EU en ROHS 2011/65/EG.
De oorspronkelijke EU-verklaring van overeenstemming is te vinden op
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Malti [Maltese] - Hawnhekk, Netatmo, jiddikjara li dan NRV01 jikkonforma mal-htigijiet essenzjali u ma
provvedimenti ofrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 2014/53/EU u ROHS 2011/65/EC.
Kopja tad-Dikjarazzjoni shiha ta 'konformita tista' tinkiseb fuq http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Magyar [Hungarian] - Alulirott, Netatmo nyilatkozom, hogy a NRV01 megfelel a vonatkozé alapvetd
kovetelményeknek és az 2014/53/EU i ROHS 2011/65/EC iranyelv egyéb eldirasainak.

Az eredeti EU 6ségi nyilatkozat a 6 a http://www.netatmo.com/declaration/nav
oldalon.

Norsk [Norwegian] - Erkleerer herved Netatmo at dette NRVO1 er i samsvar med de grunnleggende
krav og evrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU og ROHS 2011/65/EC.

En kopi av den fullstendige samsvarserkleeringen kan fas ved
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Polski [Polish] - Niniejszym Netatmo oswiadcza, ze NRVO01 jest zgodny z zasadniczymi wymogami
oraz pc i stosownymi postanowieni: Dy ywy 2014/53/EU i ROHS 2011/65/EC.

Kopie peinej deklaracji zgodnosci mozna pobra¢ pod adresem
http://www.netatmo.com/declaration/nav.

Svenska [Swedish] - Harmed intygar Netatmo att denna NRVO01 star | dverensstammelse med de
vasentliga egenskapskrav och 6vriga relevanta bestammelser som framgar av direktiv 2014/53/EU
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